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DF001GZ
140 Nm • 0 – 2 600 min-¹

Intensive Bohr- und Schraubarbeiten erfordern eine 
leistungsstarke, robuste und kompakte Maschine - Ei-
genschaften, die unser DF001G vereint.

Les travaux intensifs de perçage et de vissage exige 
une machine performante, robuste et compacte, des 

spécificités réunies par notre DF001G.

HP002GZ
64 Nm • 0 – 2 200 min-¹

Dieser leistungsstarke und vielseitige Bohr- und 
Schlagbohrer bietet einen bürstenlosen Motor, mit dem 
Sie intensiv schrauben, bohren und schlagen können.

Polyvalente et performante, cette puissante per-
ceuse-frappeuse propose un moteur Brushless qui per-

met de visser, percer et frapper de manière intensive. 

TD001GZ
1/4” • 220 Nm • 0 – 3 700 min-¹

Dieser hervorragende Schlagschrauber bietet 6 opera-
tive Einstellungsmodi, die selbst die anspruchsvollsten 
professionellen Anwendungen ermöglichen.

Cette excellente visseuse à choc propose 6 modes de 
réglages opérationnels permettant des applications 

professionnelles les plus contraignantes.
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TW001GZ
3/4” • 1 800 Nm • 0 - 1 800 min-¹

Der TW001G-Schrauber bietet dank seiner 4 Leistungs-
stufen bis zu 1’800 Nm kontrollierte Kraft.

La boulonneuse TW001G offre jusqu’à 1’800 Nm de 
force maîtrisée grâce à ces 4 niveaux de puissance.

TW007GZ
1/2” • 760 Nm • 0-2 300 min-¹ 

Der TW700G ist ein kompaktes, drehmomentstarkes 
Werkzeug, das sich ideal für schnelles und mühelos-
es Arbeiten eignet, selbst bei den widerspenstigsten 
Muttern.

La boulonneuse TW700G, est à la fois compacte et 
coupleuse, l’outil idéal pour un travail rapide et sans 
effort même pour les écrous les plus récalcitrants.
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DCE090ZX1
2x18V • 230/22,23 mm • 88 mm • 6 600 min-¹

Der DCE090 ist ein leistungsstarker Trennschleifer mit 
AFT-Technologie; der Motor schaltet sich ab, wenn sich 
die Drehzahl plötzlich verlangsamt oder das Messer 
zum Anhalten gezwungen wird.

La DCE090 est une découpeuse à béton puissante, 
munie de la technologie AFT ; le moteur s’éteint si la 

vitesse de rotation ralentit soudainement ou si la lame 
est forcée de s’arrêter.

CE001GZ
2x40V=80V max. • 355/20 mm • 127 mm • 5 300 min-¹

Sehr wahrscheinlich der leistungsstärkste Trenn-
schleifer auf dem Markt, genauso leistungsstark wie 
ein Äquivalent mit Verbrennungsmotor, aber ohne die 
Nachteile.

Très certainement la découpeuse à béton la plus 
performante du marché, aussi puissante qu’une 

équivalence à moteur thermique mais sans les incon-
vénients.

GA023GZ
125 mm • 3 000 – 8 500 min-¹

Leistungsstarker, kompakter 125-mm-Winkelschleifer 
mit bürstenlosem Motor, ausgestattet mit einem Schie-
beschalter zum Trennen und Schleifen.

Meuleuse angulaire puissante et compacte de 125 
mm, moteur brushless, équipée d’un interrupteur 

coulissant pour le tronçonnage et le meulage.

GA038GZ
230 mm • 6 600 min-¹

Dieser leistungsstarke Winkelschleifer ist ideal für jede 
Situation und bietet alle Eigenschaften, die Sie von 
einer leistungsstarken Maschine erwarten können.

Idéale de toutes les situations, cette meuleuse angu-
laire  puissante offre toutes les spécificités que vous 

pouvez attendre d’une machine performante.
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DHK180ZJ
SDS-Plus • 3.1 J

Der DHK180 ist ein SDS-PLUS-Meisselhammer mit 
AVT-Vibrationsschutzgriffen. Die kompakte Maschine 
ist ideal zum Entfernen von Fliesen, Kleberückständen, 
Mörtel und Gips. Usw...

Le DHK180 est un marteau-burineur SDS-PLUS avec 
poignées anti-vibrations AVT. Machine compacte, 

idéale pour décoller le carrelage, enlever les résidus de 
colles, mortiers, plâtres, etc...

HM001GZ02
SDS-MAX • 9,4 J

Der HM001G ist sehr leistungsstark und bietet die 
nötige Power (9,4 J) für professionelles Arbeiten. Er ist 
perfekt ausgeglichen und auf optimalen Benutzerkom-
fort ausgelegt.

Le HM001G est très performant et offre la puissance 
nécessaire (9,4 J) au travail professionnel. Il est par-

faitement équilibré et pensé pour un confort d’utilisa-
tion optimal.

HM1812 + D-54972
1 – 1/8” • 72,8 J

Die hohe Leistung und Kraft, ausgestattet mit der 
AVT-Technologie zur effektiven Reduzierung von Vibra-
tionen, machen den HM1812 zu einem idealen Werkze-
ug für Abbrucharbeiten in grossem Massstab.

Le niveau de performance et puissance élevés, équipé 
de la technologie AVT pour réduire efficacement les 

vibrations, font du HM1812 un outil idéal pour la démo-
lition à grande échelle. 
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HR002GZ01
SDS-Plus • 28 mm • 2,9 J

Dieser 3-Funktions-Bohrhammer ist der ideale Begleit-
er für alle Bauarbeiten und stellt durch seine Viel-
seitigkeit und Robustheit auch die anspruchsvollsten 
Anwender zufrieden.

Compagnon idéal de tous les travaux du bâtiment, ce 
marteau 3 fonctions satisfait les plus exigents par sa 

polyvalence et sa robustesse.

HR006GZ
2x40V=80V max • SDS-MAX • 52 mm • 21,4 J

Der stärkste Hammer seiner Klasse mit 21,4 EP-
TA-Joule. Nie im Stich gelassen und unentbehrlich für 
die härtesten Arbeiten.

Le marteau le plus puissant de sa catégorie avec 21,4 
joules EPTA. Jamais pris en défaut et Indispensable 

pour les travaux les plus durs.

HR009GZ
SDS–PLUS • 30 mm • 3,9 J

3,9 Joule reine Kraft, geringes Gewicht und Kompak-
theit verleihen diesem Hammer alle Eigenschaften, die 
er braucht, um unentbehrlich zu werden.

3,9 joules de force pure, un poids contenu et une 
compacité apportent à ce marteau toutes les qualités 

requises pour devenir indispensable.
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HS004GZ03
6 000 min-¹ • 190/30 mm

Die HS004G ist eine leistungsstarke und robuste Ak-
ku-Handkreissäge für den intensiven Gebrauch. Kann 
ohne Adapter auf einer Führungsschiene montiert 
werden.

La HS004G est une scie circulaire portative sans fil 
puissante et robuste pour un usage intensif. Peut être 

montée sur un rail de délignage sans adaptateur.

HS011GZ
3 500 min-¹ • 270/30 mm

Die Profi-Handkreissäge HS011G bietet eine 
Schnitttiefe von 101 mm und garantiert gleichzeitig 
höchsten Bedienkomfort.

La scie circulaire professionnelle HS011G propose une 
profondeur de coupe de 101mm tout en garantissant 

un confort d’utilisation optimal.

JR001GZ
0 -3 000 min-¹ • 32 mm

Mit ihrem kompakten und ergonomischen Design 
ist die JR001G eine leistungsstarke und robuste Sä-
belsäge für den anspruchsvollen Einsatz.

De conception compacte et ergonomique, la JR001G 
est une scie sabre puissance et robuste pour une utili-

sation exigeante.
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ML009G
2 000 – 10 000 lm

Akku-Baustellenleuchte mit 96 LEDs für eine optimale 
Ausleuchtung des Arbeitsbereichs, IP65-zertifiziert und 
damit staub- und wasserdicht.

Lampe de chantier à accu avec 96 LED pour un 
éclairage optimal de la zone de travail, certifiée IP65 et 

donc résistante à la poussière et à l’eau.

MR007GZ
DAB / DAB+ / FM / Bluetooth / USB

Das robuste, stossfeste Baustellenradio mit DAB+, 
Bluetooth und Subwoofer für einen echten, satten und 
klaren Sound.

Issue d’une longue lignée toujours plus performante, la 
radio de chantier robuste et resistante aux chocs, avec 
DAB+, connection Bluetooth et subwoofer pour un vrai 

son riche et clair.

DML810
14,4V / 18V / AC • 550 lx

Die leistungsstarke Baustellenlampe (bis zu 5.500 Lu-
men), die sich in unwirtlichen Umgebungen auszeichnet 
und mit mehreren verbunden werden kann, um einen leis-
tungsstarken und sicheren Lichtpfad zu bieten.

La lampe de chantier puissante (jusqu’à 5’500 lumens) 
qui excelle dans les milieux hostiles et qui peut être reliée 
en chaîne pour offrir un chemin de lumière performant et 

sécurisant.

DML814
14,4V / 18 V • 1 250 lx

Die Baustellenlampe DML814 auf Stativ und matt (bis 
zu 2,24m) verfügt über 12 LEDs (bis zu 3.000 Lumen), 
die in drei schwenkbaren Elementen angeordnet sind 
und für die Spot- oder Flächenbeleuchtung verwendet 
werden können.

La lampe de travail sur trépied et mat (jusqu’à 2,24m) 
DML814 dispose de 12 LED (jusqu’à 3’000 lumens) 

disposés en 3 éléments orientables qui peuvent être 
utilisés pour l’éclairage spot ou de surface.
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VR001GZ
15 000 min-¹ 

Der kompakte akkubetriebene Betonverdichter VR001G 
bietet zwei Betriebsarten: Normalmodus für gewöhnli-
che Schalungen und Leistungsmodus für den Einsatz 
in grossflächigen Schalungen und Decken.

Vibrateur à béton compact VR001G à accu offre deux 
2 modes de fonctionnement : mode normal pour les 

coffrages courants et mode puissant pour une utilisa-
tion dans coffrages de grandes surfaces et dalles.

VR003GZ
15 000 min-¹ • 32 mm

Komplette Variante mit einer Vibrationsnadel mit 32 
mm Durchmesser, Länge 120 cm - auch in 170 oder 
240 cm Länge erhältlich.

Variante complète avec aiguille vibrante de 32 mm de 
diamètre, longueur 120 cm - existe également en lon-

gueur de 170/240 cm.

VR004GZ
15 000 min-¹ • 38 mm

Komplette Variante mit Vibrationsnadel mit 38 mm 
Durchmesser, Länge 120 cm - auch in den Längen 170 
oder 240 cm erhältlich.

Variante complète avec aiguille vibrante de 38 mm de 
diamètre, longueur 120 cm - existe également en lon-

gueur de170/240 cm.
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PDC1200A01
33,5 Ah • 1 206 Wh

Rückenakku mit 33.5 Ah, für den professionellen Lang-
zeitgebrauch. Geeignet für 2x18V oder 40V Maschinen 
(auch für Maschinen mit Verbindungstecker).

Accu dorsal de 33.5 Ah, pour une utilisation professio-
nelle de longue durée. Adapté pour machines 2x18V 

ou 40V (également aussi pour machines avec connec-
teur).

EPAC40-402
XGT • 40V max • 4.0 Ah

Energypack mit Schnellladegerät DC40RA, 2 Akkus BL4040 
40Vmax / 4.0 Ah. Die Akkus wurden für Anwendungen 
entwickelt, die eine besonders hohe Leistung erfordern; die 
ideale Energiequelle für die XGT 40Vmax-Maschinen!

Energypack avec chargeur rapide DC40RA, 2 accus BL4040 
40Vmax / 4.0 Ah. Les accus ont été conçus pour les appli-

cations nécessitant une puissance particulièrement élevée ;  
la source d’énergie idéale pour les machines XGT 40Vmax !

EPAC40-502
XGT • 40V max • 5.0 Ah

Das Gleiche mit 5.0 Ah für den intensiven professionel-
len Einsatz.

Idem avec 5.0 Ah pour une utilisation professionnelle 
intensive.

EPAC40-802
XGT • 40V max • 8.0 Ah

Der leistungsstärkste Akku auf dem Markt, ein Ener-
giebündel für die Maschinen mit den höchsten An-
sprüchen an Leistung und Betriebsdauer.

L’accu le plus performant du marché, un concentré 
d’énergie destiné aux machines les plus exigentes en 
matière de puissance et de durée de fonctionnement.






